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INSTRUCTIONS FOR USE

Warnings: Remove immediately if you feel discomfort or skin irritation occurs. Do not 
reuse patches once removed from the skin. For external use only. Do not ingest. Do not 
use on wounds or damaged skin. Ask a health professional before using if you have a 
health condition, any questions or concerns about your health. Do not use the patches 
if you are pregnant, breastfeeding, or under 18 years of age. Do not apply/use patches 
other than as directed. Store in a cool, dark place, out of direct sunlight.

使用說明

警告：若發現不適或皮膚刺激反應，請立即移除貼片。從皮膚表面移除下來的貼
片請勿重複使用。貼片僅供外部使用，不可食用。請勿將貼片貼在開放性和未癒
合的傷口處。若您對自身健康狀況有任何疑問、或有其他顧慮，請諮詢專業醫療
人士後再使用。孕婦、哺乳婦女、或18歲以下者禁止使用貼片；請依照產品建議方
式使用貼片。請儲存在陰涼避光處，避免陽光直射。

取一片萊威X39貼片貼在身上，黏貼處可參考頁3。

於白天時，將貼片貼在乾淨、乾燥，或無傷口的皮膚表面上。貼
片使用最多12小時就應丟棄。在使用貼片的同時，請補充足夠
水分。

Place one LifeWave X39 patch on the body, using  one of the 
locations shown on page 3. 

Apply the patch to clean, dry skin in the morning. Patches may be 
worn for up to 12 hours before discarding. Keep well hydrated while 
using this product.
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使用說明

警告：若發現不適或皮膚刺激反應，請立即移除貼片。從皮膚表面移除下來的貼
片請勿重複使用。貼片僅供外部使用，不可食用。請勿將貼片貼在開放性和未癒
合的傷口處。若您對自身健康狀況有任何疑問、或有其他顧慮，請諮詢專業醫療
人士後再使用。孕婦、哺乳婦女、或18歲以下者禁止使用貼片；請依照產品建議方
式使用貼片。請儲存在陰涼避光處，避免陽光直射。

於包裝中各取出一片白色和棕色貼片，分別貼在身上，黏貼位置
可參考頁5。貼片應貼在乾淨、乾燥、或無傷口的皮膚表面上 。

貼片使用最多12小時就應丟棄。在使用貼片的同時，請補充足夠
水分。建議取出貼片時，先撕掉一半背膜，貼在想要黏貼的位置
後，再撕開另一半背膜貼牢即可。

使用貼片10秒後若未感到舒適，可貼在其他示意圖建議的位置
上。貼片也可貼在身體的任何部位上。

時鐘/交叉法
時鐘/交叉法提供快速的貼位方法，以幫助您放鬆及提升舒適
感。

請依照下頁所示的位置逐一調整，直到身體及活動力感受到舒展
和自在。
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INSTRUCTIONS FOR USE

Warnings: Remove immediately if you feel discomfort or skin irritation occurs. Do not 
reuse patches once removed from the skin. For external use only. Do not ingest. Do not 
use on wounds or damaged skin. Ask a health professional before using if you have a 
health condition, any questions or concerns about your health. Do not use the patches 
if you are pregnant, breastfeeding, or under 18 years of age. Do not apply/use patches 
other than as directed. Store in a cool, dark place, out of direct sunlight.

Place one white and one tan patch on the body, using one of 
the locations shown on page 7. Apply the patches to clean, dry, 
undamaged skin.

Patches may be worn for up to 12 hours before discarding. Keep well 
hydrated while using this product. Only remove half of the patch 
backing until an effective placement site had been located.

If relief is not felt in 10 seconds, move to the next location. The 
patches can be used on any point of the body.

THE CLOCK / CROSS METHOD
The Clock/Cross Method was developed to provide fast and 
effective results for non-specific, localized discomfort. 

Move through the locations shown on this page until relief has been 
substantially felt and/or mobility has increased.
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INSTRUCTIONS FOR USE

使用說明

警告：若發現不適或皮膚刺激反應，請立即移除貼片。從皮膚表面移除下來的貼
片請勿重複使用。貼片僅供外部使用，不可食用。請勿將貼片貼在開放性和未癒
合的傷口處。若您對自身健康狀況有任何疑問、或有其他顧慮，請諮詢專業醫療
人士後再使用。孕婦、哺乳婦女、或18歲以下者禁止使用貼片；請依照產品建議方
式使用貼片。請儲存在陰涼避光處，避免陽光直射。

取一片萊威SP6貼片貼在身上，黏貼處可參考頁9所示的其中一
圖。為達最佳效果，建議每次更換貼片時，可輪流貼在圖示中不同
的位置，以幫助您的飲食計畫。

於白天時，將貼片貼在乾淨、乾燥、或無傷口的皮膚表面上。貼片
使用最多12小時就應丟棄。在使用貼片的同時，請補充足夠水
分。使用SP6貼片的量，一次不應超過1片。

Place one SP6 Complete patch on the body, using any of the 
recommended locations shown on page 9. For optimal results, 
rotate the patch between the placements to stimulate and remind 
you to regulate your appetite.

Apply the patches to clean, dry skin in the morning. Patches may be 
worn for up to 12 hours before discarding. Keep well hydrated while 
using this product. Do not use more than one SP6 Complete  patch 
at a time on the body.
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Warnings: Remove immediately if you feel discomfort or skin irritation occurs. Do not 
reuse patches once removed from the skin. For external use only. Do not ingest. Do not 
use on wounds or damaged skin. Ask a health professional before using if you have a 
health condition, any questions or concerns about your health. Do not use the patches 
if you are pregnant, breastfeeding, or under 18 years of age. Do not apply/use patches 
other than as directed. Store in a cool, dark place, out of direct sunlight.
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INSTRUCTIONS FOR USE

Warnings: Remove immediately if you feel discomfort or skin irritation occurs. Do not 
reuse patches once removed from the skin. For external use only. Do not ingest. Do not 
use on wounds or damaged skin. Ask a health professional before using if you have a 
health condition, any questions or concerns about your health. Do not use the patches 
if you are pregnant, breastfeeding, or under 18 years of age. Do not apply/use patches 
other than as directed. Store in a cool, dark place, out of direct sunlight.

Rotate through these point locations, using an Aeon patch 5 to 7 
days per week. You can use any of the point locations in this booklet 
for any Y-Age patch, but the preferred Aeon locations are shown on 
page 11.

When combining Y-Age products, use any 2 patches on any 2 of the 
Y-Age point locations in this booklet, applying the patches on either 
the midline or right side of the body.

Apply the patches to clean, dry skin in the morning. Patches may be 
worn for up to 12 hours before discarding. Keep well hydrated while 
using this product.

使用說明

警告：若發現不適或皮膚刺激反應，請立即移除貼片。從皮膚表面移除下來的貼
片請勿重複使用。貼片僅供外部使用，不可食用。請勿將貼片貼在開放性和未癒
合的傷口處。若您對自身健康狀況有任何疑問、或有其他顧慮，請諮詢專業醫療
人士後再使用。孕婦、哺乳婦女、或18歲以下者禁止使用貼片；請依照產品建議方
式使用貼片。請儲存在陰涼避光處，避免陽光直射。

每週使用Aeon貼片5到7天，黏貼位置可參考頁11，每次更換貼
片時，可輪流貼在不同的圖示位置上 。

當您將任何2種青春貼片搭配使用時，可參考本使用說明中任2
種青春貼片(Y-Age)的圖示建議位置，貼片應黏貼在身體的中線
或右側。

於白天時，將貼片貼在乾淨、乾燥、或無傷口的皮膚表面上。貼片使
用最多12小時就應丟棄。在使用貼片的同時，請補充足夠水分 。
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Y-AG E CA R N O S I N E®

INSTRUCTIONS FOR USE

Rotate through these point locations, using a Carnosine patch 1 
to 3 days per week. You can use any of the point locations in this 
booklet for any Y-Age patch, but the preferred Carnosine locations 
are shown on page 13.

When combining Y-Age products, use any 2 patches on any 2 of the 
Y-Age point locations in this booklet, applying the patches on either 
the midline or right side of the body.

Apply the patches to clean, dry skin in the morning. Patches may be 
worn for up to 12 hours before discarding. Keep well hydrated while 
using this product.

使用說明 

警告：若發現不適或皮膚刺激反應，請立即移除貼片。從皮膚表面移除下來的貼
片請勿重複使用。貼片僅供外部使用，不可食用。請勿將貼片貼在開放性和未癒
合的傷口處。若您對自身健康狀況有任何疑問、或有其他顧慮，請諮詢專業醫療
人士後再使用。孕婦、哺乳婦女、或18歲以下者禁止使用貼片；請依照產品建議方
式使用貼片。請儲存在陰涼避光處，避免陽光直射。

每週使用萊威青春肌肽貼片1到3天，黏貼位置可參考本使用說
明中任何青春貼片系列(Y-Age)的圖示。但頁13所示的建議位置
是使用萊威青春肌肽貼片的最佳首選。每次更換貼片時，可輪流
貼在不同的圖示位置上。

當您將任何2種青春貼片搭配使用時，可參考本使用說明中任2
種青春貼片(Y-Age)的圖示建議位置，貼片應黏貼在身體的中線
或右側。

於白天時，將貼片貼在乾淨、乾燥、或無傷口的皮膚表面上。貼
片使用最多12小時就應丟棄。在使用貼片的同時，請補充足夠
水分。

Warnings: Remove immediately if you feel discomfort or skin irritation occurs. Do not 
reuse patches once removed from the skin. For external use only. Do not ingest. Do not 
use on wounds or damaged skin. Ask a health professional before using if you have a 
health condition, any questions or concerns about your health. Do not use the patches 
if you are pregnant, breastfeeding, or under 18 years of age. Do not apply/use patches 
other than as directed. Store in a cool, dark place, out of direct sunlight.
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INSTRUCTIONS FOR USE

Rotate through these point locations, using a Glutathione patch 5 
to 7 days per week. You can use any of the point locations in this 
booklet for any Y-Age patch, but the preferred Glutathione locations 
are shown on page 15.

When combining Y-Age products, use any 2 patches on any 2 of the 
Y-Age point locations in this booklet, applying the patches on either 
the midline or right side of the body.

Apply the patches to clean, dry skin in the morning. Patches may be 
worn for up to 12 hours before discarding. Keep well hydrated while 
using this product.

使用說明 

警告：若發現不適或皮膚刺激反應，請立即移除貼片。從皮膚表面移除下來的貼
片請勿重複使用。貼片僅供外部使用，不可食用。請勿將貼片貼在開放性和未癒
合的傷口處。若您對自身健康狀況有任何疑問、或有其他顧慮，請諮詢專業醫療
人士後再使用。孕婦、哺乳婦女、或18歲以下者禁止使用貼片；請依照產品建議方
式使用貼片。請儲存在陰涼避光處，避免陽光直射。

每週使用萊威青春谷胱甘肽貼片5到7天，黏貼位置可參考本使
用說明中任何青春貼片系列(Y-Age)的圖示。但頁15所示的建議
位置是使用萊威青春谷胱甘肽貼片的最佳首選。每次更換貼片
時，可輪流貼在不同的圖示位置上。

當您將任何2種青春貼片搭配使用時，可參考本使用說明中任2
種青春貼片(Y-Age)的圖示建議位置，貼片應黏貼在身體的中線
或右側。

於白天時，將貼片貼在乾淨、乾燥、或無傷口的皮膚表面上。貼
片使用最多12小時就應丟棄。在使用貼片的同時，請補充足夠
水分。

Y-AG E G LU TAT H I O N E®

Warnings: Remove immediately if you feel discomfort or skin irritation occurs. Do not 
reuse patches once removed from the skin. For external use only. Do not ingest. Do not 
use on wounds or damaged skin. Ask a health professional before using if you have a 
health condition, any questions or concerns about your health. Do not use the patches 
if you are pregnant, breastfeeding, or under 18 years of age. Do not apply/use patches 
other than as directed. Store in a cool, dark place, out of direct sunlight.
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INSTRUCTIONS FOR USE

Place one set of Energy Enhancer patches on the body, using one 
of the locations shown on page 17. Always place the WHITE patch 
on the RIGHT side of the body, the TAN patch on the LEFT side of 
the body.

Apply the patches to clean, dry skin in the morning. Patches may be 
worn for up to 12 hours before discarding. Keep well hydrated while 
using this product.

使用說明 

警告：若發現不適或皮膚刺激反應，請立即移除貼片。從皮膚表面移除下來的貼
片請勿重複使用。貼片僅供外部使用，不可食用。請勿將貼片貼在開放性和未癒
合的傷口處。若您對自身健康狀況有任何疑問、或有其他顧慮，請諮詢專業醫療
人士後再使用。孕婦、哺乳婦女、或18歲以下者禁止使用貼片；請依照產品建議方
式使用貼片。請儲存在陰涼避光處，避免陽光直射。

於包裝中取出一對萊威能量貼片，一片白色、一片棕色，黏貼處可
參考頁17。請務必將白色貼片貼在身體右側；棕色貼片則貼在身
體左側

於白天時，將貼片貼在乾淨、乾燥、或無傷口的皮膚表面上。貼
片使用最多12小時就應丟棄。在使用貼片的同時，請補充足夠
水分。

Warnings: Remove immediately if you feel discomfort or skin irritation occurs. Do not 
reuse patches once removed from the skin. For external use only. Do not ingest. Do not 
use on wounds or damaged skin. Ask a health professional before using if you have a 
health condition, any questions or concerns about your health. Do not use the patches 
if you are pregnant, breastfeeding, or under 18 years of age. Do not apply/use patches 
other than as directed. Store in a cool, dark place, out of direct sunlight.
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INSTRUCTIONS FOR USE

Place one Silent Nights patch on the body, using one of the locations 
shown on page 19.

Apply the patch to clean, dry skin in the evening. Patches may be 
worn for up to 12 hours before discarding. Keep well hydrated while 
using this product.

使用說明 

警告：若發現不適或皮膚刺激反應，請立即移除貼片。從皮膚表面移除下來的貼
片請勿重複使用。貼片僅供外部使用，不可食用。請勿將貼片貼在開放性和未癒
合的傷口處。若您對自身健康狀況有任何疑問、或有其他顧慮，請諮詢專業醫療
人士後再使用。孕婦、哺乳婦女、或18歲以下者禁止使用貼片；請依照產品建議方
式使用貼片。請儲存在陰涼避光處，避免陽光直射。

取一片萊威平安夜貼片貼在身上，黏貼處可參考頁19。

於晚上時，將貼片貼在乾淨、乾燥、或無傷口的皮膚表面上。貼
片使用最多12小時就應丟棄。在使用貼片的同時，請補充足夠
水分。

Warnings: Remove immediately if you feel discomfort or skin irritation occurs. Do not 
reuse patches once removed from the skin. For external use only. Do not ingest. Do not 
use on wounds or damaged skin. Ask a health professional before using if you have a 
health condition, any questions or concerns about your health. Do not use the patches 
if you are pregnant, breastfeeding, or under 18 years of age. Do not apply/use patches 
other than as directed. Store in a cool, dark place, out of direct sunlight.
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INSTRUCTIONS FOR USE

Place one LifeWave X49 patch on the body, using one of the 
locations shown on page 21.

Apply the patch to clean, dry skin in the morning. Patches may be 
worn for up to 12 hours before discarding. Keep well hydrated while 
using this product.

使用說明  

警告：若發現不適或皮膚刺激反應，請立即移除貼片。從皮膚表面移除下來的貼
片請勿重複使用。貼片僅供外部使用，不可食用。請勿將貼片貼在開放性和未癒
合的傷口處。若您對自身健康狀況有任何疑問、或有其他顧慮，請諮詢專業醫療
人士後再使用。孕婦、哺乳婦女、或18歲以下者禁止使用貼片；請依照產品建議方
式使用貼片。請儲存在陰涼避光處，避免陽光直射。

取一片萊威X49貼片貼在身上，黏貼處可參考頁21。

於白天時，將貼片貼在乾淨、乾燥、或無傷口的皮膚表面上。
貼片使用最多12小時就應丟棄。在使用貼片的同時，請補充足
夠水分 。

Warnings: Remove immediately if you feel discomfort or skin irritation occurs. Do not 
reuse patches once removed from the skin. For external use only. Do not ingest. Do not 
use on wounds or damaged skin. Ask a health professional before using if you have a 
health condition, any questions or concerns about your health. Do not use the patches 
if you are pregnant, breastfeeding, or under 18 years of age. Do not apply/use patches 
other than as directed. Store in a cool, dark place, out of direct sunlight.
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使用說明 
Alavida 活麗系列包含*：
1 瓶 ‑ Alavida 活麗眼霜（15 毫升)

1 瓶 ‑ Alavida 活麗日用滋養乳液（30 毫升)

1 瓶 ‑ Alavida 活麗夜用修護乳液（50 毫升)

2 包 ‑ 活麗貼片（30 片/包）

* Alavida 活麗系列內的所有產品皆可單獨購買。

本使用說明提供了Alavida 活麗系列中所有產品的說明。

Alavida活麗系列之眼霜、日用滋養乳液、夜用修護乳液或活麗貼
片皆可單獨購買。 建議使用全系列以獲得最佳效果。
Alavida 活麗眼霜
用法: 於早上輕塗眼睛周圍，如有需求，晚上也可使用。

使用注意事項:本產品請避免接觸眼睛，若不慎接觸眼睛，請以
大量溫水沖洗並立即就醫。本品僅供外部使用，請勿食用。皮膚
敏感者，使用前請先作皮膚敏感性測試。皮膚有損傷、傷口或紅
腫時不得使用。嬰兒及孩童不宜使用本產品。使用時皮膚如有異
常現象，請暫停使用。使用後皮膚如有持續紅腫或出現不適應症
狀時，請立即就醫診治。本產品含α-Hydroxy acids成分，可能增
加皮膚對陽光敏感及曬傷可能性。使用本產品後必須使用防曬
劑、穿著有保護衣物及一個星期內應避免陽光曝曬。
Alavida活麗日用滋養乳液
用法：將乳液施於臉頸部

使用注意事項: 本產品請避免接觸眼睛, 若不慎接觸眼睛, 請以大
量溫水沖洗並立即就醫。本品僅供外部使用, 請勿食用。二歲以下
孩童使用前請諮詢醫師或藥師。皮膚敏感者，使用前請先作皮膚
敏感性測試。皮膚有損傷、傷口或紅腫時不得使用。嬰兒及孩童不
宜使用本產品。使用時皮膚如有異常現象，請暫停使用。使用後皮
膚如有持續紅腫或出現不適應症狀時，請立即就醫診治。本產品
含α-Hydroxy acids成分，可能增加皮膚對陽光敏感及曬傷可能
性。使用本產品後必須使用防曬劑、穿著有保護衣物及一個星期
內應避免陽光曝曬。

Alavida活麗夜用修護乳液
用法：將乳液施於臉頸部

使用注意事項: 本產品請避免接觸眼睛，若不慎接觸眼睛，請以
大量溫水沖洗並立即就醫。本品僅供外部使用，請勿食用。皮膚
敏感者，使用前請先作皮膚敏感性測試。皮膚有損傷、傷口或紅
腫時不得使用。嬰兒及孩童不宜使用本產品。使用時皮膚如有異
常現象，請暫停使用。使用後皮膚如有持續紅腫或出現不適應症
狀時，請立即就醫診治。本產品含α-Hydroxy acids成分，可能增
加皮膚對陽光敏感及曬傷可能性。使用本產品後必須使用防曬
劑、穿著有保護衣物及一個星期內應避免陽光曝曬。
Alavida 活麗貼片
用法：於每晚睡前使用，每次一片。使用前請將背面護膜撕掉，
將貼片貼在頁23所示之部位。使用貼片的位置必須無任何傷口，
且保持清潔乾燥。在丟棄前，貼片可貼最長12小時，勿重複使用。

注意事項：懷孕或哺乳期請勿使用。若您感到不適或過敏現象，
請立即將貼片取下。如果過敏仍然存在，請諮詢您的專業醫師。
使用本產品前，請補充足夠的水份。貼片一旦取下後，請勿重複
使用。本產品僅限外用，切勿內服。請勿貼於有傷口或其他受損
皮膚上。

貼片儲存方式：請儲存在陰涼避光處，避免陽光直射 。

保養品儲存方式：請置於陰涼處，避免陽光照射。

處置方式：請依材質進行回收與丟棄。
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INSTRUCTIONS FOR USE

ALAVIDA REGENERATING SYSTEM CONTAINS*:
•	 1 bottle - Alavida Revive Eye Cream (0.5 FL. OZ./15mL e)
•	 1 bottle - Alavida Daily Refresh Facial Nectar (1 FL. OZ./30mL e)
•	 1 bottle - Alavida Nightly Restore Facial Crème (1.7 FL. OZ./50 mL e)
•	 2 envelopes - Alavida Patch (30 patches / envelope)
* All products included in the Alavida Regenerating System may be purchased individually.

This booklet gives instructions for use on all products in the Alavida 
Regenerating System. If eye cream, crème, nectar, or patches 
are purchased individually, for best results they should be used in 
conjunction with the system.

ALAVIDA REVIVE EYE CREAM
Instructions: Use around eye area in the morning and if desired, at night.

Precautions: Avoid contact with eyes. In case of accidental contact, 
rinse thoroughly with plenty of lukewarm water and seek medical 
attention immediately. For external use only. Do not ingest. For 
individuals with sensitive skin, please perform a patch test before 
use. Do not use on damaged, wounded, or swollen skin. This product 
is not recommended for use on infants or children. If any abnormal 
skin reactions occur during use, discontinue use immediately. 
If redness, swelling, or discomfort persists after use, consult a 
physician promptly. This product contains α-Hydroxy Acids, which 
may increase skin sensitivity to sunlight and the risk of sunburn. 
After using this product, apply sunscreen, wear protective clothing, 
and avoid sun exposure for at least one week.

ALAVIDA DAILY REFRESH FACIAL NECTAR
Instructions: Apply onto clean skin of face and neck.

Precautions: Avoid contact with eyes. In case of accidental contact, 
rinse thoroughly with plenty of lukewarm water and seek medical 
attention immediately. For external use only. Do not ingest. Consult 
a physician or pharmacist before use in children under two years 
of age. For individuals with sensitive skin, please perform a patch 
test before use. Do not use on damaged, wounded, or swollen skin. 
This product is not recommended for use on infants or children. 
If any abnormal skin reactions occur during use, discontinue use 
immediately. If redness, swelling, or discomfort persists after use, 
consult a physician promptly. This product contains α-Hydroxy 
Acids, which may increase skin sensitivity to sunlight and the risk of 
sunburn. After using this product, apply sunscreen, wear protective 
clothing, and avoid sun exposure for at least one week.

ALAVIDA NIGHTLY RESTORE FACIAL CRÈME
Instructions: Apply onto clean skin of face and neck.

Precautions: Avoid contact with eyes. In case of accidental contact, 
rinse thoroughly with plenty of lukewarm water and seek medical 
attention immediately. For external use only. Do not ingest. For 
individuals with sensitive skin, it is recommended to perform a 
patch test before use. Do not use on damaged, wounded, or swollen 
skin. This product is not suitable for use on infants or children. If 
any abnormal skin reactions occur during use, discontinue use 
immediately. If redness, swelling, or discomfort persists after use, 
consult a physician promptly. This product contains α-Hydroxy 
Acids, which may increase skin sensitivity to sunlight and the risk of 
sunburn. After using this product, apply sunscreen, wear protective 
clothing, and avoid sun exposure for at least one week.

ALAVIDA PATCH 
Instructions: Apply one patch each night before going to bed. 
Remove the liner from the adhesive backing using the adhesive side 
of the patch to secure patch placement. Place one patch on the 
body, using one of the locations shown on page 25. Apply the patch 
to clean, dry skin before retiring. Patch may be worn for up to 12 
hours before discarding. Use a new patch for each application.

Precautions: Do not use if pregnant or nursing. Remove immediately 
if you feel discomfort or skin irritation. If irritation persists, consult 
your health professional. Keep well hydrated prior to using this 
product. Do not reuse patch once removed from the skin. For external 
use only. Do not ingest. Do not use on wounds or damaged skin.

Storage Instructions for the Patch: Store in a cool, dark place, out 
of direct sunlight. 

Storage instructions Cosmetic Products: Store in a cool, dark 
place. 

Disposal Instructions: All Alavida containers and patches can be 
disposed of in general waste.

A L AV I DA®
A

L
A

V
ID

A
®

 25

E
N

G
L

IS
H

 24



輸入業者: 美商萊威國際有限公司台灣分公司
地址: 105 台北市松山區市民大道六段131號3樓
客服電話：+886-2-5594-1409 免付費電話：0080-149-2086
Importer: LifeWave, LLC. Taiwan Branch
Address: 3F., No. 131, Sec. 6, Civic Blvd., Songshan Dist., Taipei City 105057 , Taiwan.
Customer Service Phone: +886-2-5594-1409  |  Toll-Free Number: 0080-149-2086

ALLPROD02IB-TAW R01

LifeWave products are only intended to maintain or encourage a general state of health or 
healthy activity and are not intended to diagnose, treat, cure, mitigate, or prevent any disease 
or medical condition of the body. The content provided by LifeWave is presented in summary 
form, is general in nature, and is provided for informational purposes only. Do not disregard any 
medical advice you have received or delay in seeking it because of something you have read on 
our websites or associated materials. Please consult your own physician or appropriate health 
care provider. Always consult with your physician or other qualified health care provider before 
embarking on a new heath regimen, diet or fitness program. LifeWave products are not intended 
for use on children. Do not use the patches if you are pregnant, breastfeeding, or under 18 years 
of age. We assume no liability or responsibility for damage or injury to persons or property 
arising from any use of any product, information, idea, or instruction contained in the materials 
provided to you. LifeWave reserves the right to change or discontinue at any time any aspect or 
feature containing our information.

萊威產品、在其網站或相關素材不用於診斷、治療、治癒或預防任何疾病或醫療狀況。萊威提供
的內容僅為摘要，屬於概括性質，且僅作為資訊用途而提供。請勿因為在我們的網站或相關素材
中讀到某些內容，就忽略您獲得的任何醫療建議，或延遲尋求醫療建議。請諮詢自己的醫生或合
適的醫療照護提供者，依據您自己的症狀或醫療狀況，瞭解所有意見或建議的適用性，因為這些
疾病通常會有多種不同的徵兆和症狀。務必在進行新療法、節食或健身計畫前，諮詢您的醫生或
其他合格的醫療照護提供者。萊威產品不適用於孕婦、哺乳婦女、或18歲以下者禁止使用貼片，
除非按照指示使用，否則請勿應用/使用貼片。對於因使用我們為您提供的任何產品、資訊、想法
或素材中所含的說明，而對您造成的人身或財產損害或傷害，我們不承擔任何責任。萊威保留隨
時變更或終止含有我們資訊的任何方面或特點的權利。
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